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24.

(Ein Richter der Kurie) des Rektors (der Mark Ancona) befiehlt Unter­
tanen, vor ihm ^u erscheinen und sich ^u rechtfertigen, weil sie ^u dem vom Rektor 
in Macerata abgehaltenen Parlament nicht gekommen sind.

Hs. fol. 4^.

[Cum per] litteras domini nostri ducis, vobis sub pena ipsius [...] / 
ducis arbitrio auferenda, datum fuerit districtius in ma[ndatis quatenus] / 
termino iam elapso deberetis in parlamento per prefatum dominum rec/ 
torem apud Maceratam16) celebrato comparere, audituri et facturi / que 
vobis idem dominus duceret iniungenda ac etiam prestituri fideli/tatis 
Ecclesie debitum iuramentum, et vos tamquam inobedientie filii, dicti 
domini / rectoris mandata deducentes penitus in contemptum, predicta 
vobis / omnia iniuncta non curaveritis ut tenemini adimplere, tenore 
presentium vos / requirimus et citamus utfl) nichilominus sub quingen­
tarum1’) librarum pena cum IIIIor bonis / fidis, ubicunque erimus, com­
parcatis, excusaturi vos a processu quem / contra vos facere intendimus 
super predictis inobedientia et contemptu, / et nostris mandatis super 
hiis efficaciter parituri. Alioquin etc. /

16) Über die Parlamente, die im 13. fahr hundert in Macerata gehalten worden sind, 
s. Waley, The Papal State S. 304—305 (1272, 1282, 1291 u. 1301). Eine ähn­
liche Formel in F. E r m i n i, I parlamenti dello Stato della Chiesa dalle origini al 
periodo Alborno^iano ( 1930), App. I, S. 111 Nr. 1.

17) Vgl. oben S. 142.

25.

Guilelmus de Baleto (Rektor der Campagna und Marittima) kündigt einem 
Adligen seine bevorstehende Reise in die Campagna an (nur Anfang des Briefes).

Hs. fol. 4*.
(1318—1322)

Guilelmus de Baleto17) etc. Cum pro bono / et pacifico statu provincie 
Campanie visitare dictam pro/vinciam personaliter intendamus, nobilita­
tem vestram per presentes requirimus / [et rogamus] vobis nichilo­
minus sub pena nostro arbitrio auferenda precipiendo //

a) vobis Hs.
b) Vc Hs.


